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1. RETIRER TOUT MATÉRIEL CONTENANT DE L'AMIANTE DE LA SALLE MÉCANIQUE B43. CONSULTER LE RAPPORT RETIRER TOUT MATÉRIEL CONTENANT DE L'AMIANTE DE LA SALLE MÉCANIQUE B43. CONSULTER LE RAPPORT SUR LES SUBSTANCES ET LES SPÉCIFICATIONS POUR PLUS DE DÉTAILS. 2. RETIRER LE SERPENTIN DE PRÉCHAUFFAGE DE LA VAPEUR DÉBRANCHÉ AINSI QUE TOUTE CONDUITE DE RETIRER LE SERPENTIN DE PRÉCHAUFFAGE DE LA VAPEUR DÉBRANCHÉ AINSI QUE TOUTE CONDUITE DE VAPEUR ET DE CONDENSAT CORRESPONDANTE, COMME INDIQUÉ. BOUCHER LES CONDUITES DE VAPEUR ET DE CONDENSAT AU NIVEAU DE LA CONDUITE PRINCIPALE. 3. RETIRER LE PORTE-FILTRE EXISTANT POUR PERMETTRE L'INSTALLATION DU NOUVEAU SERPENTIN DE RETIRER LE PORTE-FILTRE EXISTANT POUR PERMETTRE L'INSTALLATION DU NOUVEAU SERPENTIN DE PRÉCHAUFFAGE. 4. RETIRER LA PORTE D'ACCÈS EXISTANTE, LA DÉPLACER AU NOUVEL EMPLACEMENT SUR LE RÉSEAU DE RETIRER LA PORTE D'ACCÈS EXISTANTE, LA DÉPLACER AU NOUVEL EMPLACEMENT SUR LE RÉSEAU DE GAINES D'AIR EXTÉRIEUR, SE REPORTER AU DÉTAIL 3 POUR LE NOUVEL EMPLACEMENT. 5. DÉPLACER LE CAPTEUR DE PRESSION DIFFÉRENTIELLE DU SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU DÉPLACER LE CAPTEUR DE PRESSION DIFFÉRENTIELLE DU SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT EXISTANT À L’EMPLACEMENT DU NOUVEAU PORTE-FILTRE.EMPLACEMENT DU NOUVEAU PORTE-FILTRE.
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1. DÉPLACER LA PORTE D'ACCÈS EXISTANTE AU NOUVEL EMPLACEMENT ILLUSTRÉ. PRÉVOIR UN SUPPORT SOUS DÉPLACER LA PORTE D'ACCÈS EXISTANTE AU NOUVEL EMPLACEMENT ILLUSTRÉ. PRÉVOIR UN SUPPORT SOUS LES CANALISATIONS D'AIR EXTÉRIEUR DANS UNE ZONE OMBRAGÉE POUR PERMETTRE AU PERSONNEL D'ENTRETIEN D'ACCÉDER AU SUPPORT DU FILTRE. L'ENTREPRENEUR DOIT SOUMETTRE À L'APPROBATION DE L'INGÉNIEUR PROFESSIONNEL UN DESSIN D'ATELIER DU SUPPORT STRUCTUREL PORTANT SON CACHET. 2. FOURNIR DE NOUVEAUX PORTE-FILTRES COMPRENANT LES FILTRES POUR SIX (6) FILTRES 610x610x50 (mm) FOURNIR DE NOUVEAUX PORTE-FILTRES COMPRENANT LES FILTRES POUR SIX (6) FILTRES 610x610x50 (mm) MERV 13. LES FILTRES DOIVENT ÊTRE DES FILTRES CAMFILL AQ13 OU DES FILTRES ÉQUIVALENTS APPROUVÉS.  3. PRÉVOIR DES PLAQUES D’ISOLATION EN TÔLE AUTOUR DU NOUVEAU PORTE-FILTRE POUR BLOQUER LE FLUX PRÉVOIR DES PLAQUES D’ISOLATION EN TÔLE AUTOUR DU NOUVEAU PORTE-FILTRE POUR BLOQUER LE FLUX ISOLATION EN TÔLE AUTOUR DU NOUVEAU PORTE-FILTRE POUR BLOQUER LE FLUX D'AIR AUTOUR DU PORTE-FILTRE. LES PLAQUES D'ISOLATION DOIVENT ÊTRE ISOLÉES CONFORMÉMENT AUX SPÉCIFICATIONS. 4. POSER LE CAPTEUR DE PRESSION DIFFÉRENTIELLE DU SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT  POSER LE CAPTEUR DE PRESSION DIFFÉRENTIELLE DU SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT  À L'EMPLACEMENT DU NOUVEAU PORTE-FILTRE. 5. ISOLER LES CONDUITES D'AIR FRAIS EN AMONT DE L'UNITÉ DE TRAITEMENT DE L'AIR À L'INTÉRIEUR DE LA ISOLER LES CONDUITES D'AIR FRAIS EN AMONT DE L'UNITÉ DE TRAITEMENT DE L'AIR À L'INTÉRIEUR DE LA SALLE MÉCANIQUE SELON LES SPÉCIFICATIONS. 6. APRÈS L'INSTALLATION DES NOUVEAUX FILTRES, ÉQUILIBRER LE DÉBIT D'AIR D'ALIMENTATION À 4250 L/S  APRÈS L'INSTALLATION DES NOUVEAUX FILTRES, ÉQUILIBRER LE DÉBIT D'AIR D'ALIMENTATION À 4250 L/S  (9000 CFM) EN REMPLAÇANT/AJUSTANT LES POULIES DU VENTILATEUR D'ALIMENTATION. ÉQUILIBRER LE FLUX D'AIR EXTRAIT POUR MAINTENIR LA SALLE 141 DU HANGAR D'INTÉGRATION SOUS UNE PRESSION NÉGATIVE  DE -25 PA PAR RAPPORT À L'EXTÉRIEUR. 7. FOURNIR UNE NOUVELLE SURFACE DE PRÉCHAUFFAGE ET UN NOUVEAU SERPENTIN DE VAPEUR DE FOURNIR UNE NOUVELLE SURFACE DE PRÉCHAUFFAGE ET UN NOUVEAU SERPENTIN DE VAPEUR DE DÉRIVATION. SE REPORTER AU BARÈME POUR OBTENIR LES SPÉCIFICATIONS RELATIVES AU SERPENTIN. SOUTENIR LE SERPENTIN À L'AIDE DE PIEDS DE SUPPORT FABRIQUÉS AVEC DES CORNIÈRES EN ACIER AUX DEUX EXTRÉMITÉS ET AU MILIEU DU SERPENTIN. L'ENTREPRENEUR DOIT SOUMETTRE À L'APPROBATION DE L'ENTREPRENEUR DOIT SOUMETTRE À L'APPROBATION DE L’INGÉNIEUR PROFESSIONNEL UN DESSIN D'ATELIER DU SUPPORT STRUCTUREL PORTANT SON CACHET. INGÉNIEUR PROFESSIONNEL UN DESSIN D'ATELIER DU SUPPORT STRUCTUREL PORTANT SON CACHET. 8. PRÉVOIR DES PLAQUES D'ISOLATION EN TÔLE AUTOUR DU NOUVEAU SERPENTIN DE PRÉCHAUFFAGE POUR PRÉVOIR DES PLAQUES D'ISOLATION EN TÔLE AUTOUR DU NOUVEAU SERPENTIN DE PRÉCHAUFFAGE POUR BLOQUER LE FLUX D'AIR AUTOUR DU SERPENTIN. LES PLAQUES D'ISOLATION DOIVENT ÊTRE ISOLÉES CONFORMÉMENT AUX SPÉCIFICATIONS. 9. FOURNIR UNE NOUVELLE CONDUITE DE VAPEUR AVEC TOUTES LES VANNES ET TOUS LES ACCESSOIRES. SE FOURNIR UNE NOUVELLE CONDUITE DE VAPEUR AVEC TOUTES LES VANNES ET TOUS LES ACCESSOIRES. SE REPORTER AU DIAGRAMME DE LA TUYAUTERIE POUR PLUS DE DÉTAILS. ISOLER TOUTE CONDUITE DE VAPEUR NOUVELLE ET EXISTANTE À L'INTÉRIEUR DE LA SALLE MÉCANIQUE CONFORMÉMENT AUX SPÉCIFICATIONS, Y COMPRIS À L'INTÉRIEUR DE L'UNITÉ DE TRAITEMENT DE L'AIR. 10. FOURNIR UNE NOUVELLE CONDUITE DE CONDENSAT AVEC TOUTES LES VANNES ET ACCESSOIRES. SE FOURNIR UNE NOUVELLE CONDUITE DE CONDENSAT AVEC TOUTES LES VANNES ET ACCESSOIRES. SE REPORTER AU DIAGRAMME DE TUYAUTERIE ET AU BARÈME POUR PLUS DE DÉTAILS. ISOLER TOUTES LES CONDUITES DE CONDENSAT NOUVELLES ET EXISTANTES À L'INTÉRIEUR DE LA SALLE MÉCANIQUE CONFORMÉMENT AUX SPÉCIFICATIONS, Y COMPRIS LES CONDUITES À L'INTÉRIEUR DE L'UNITÉ DE TRAITEMENT DE L'AIR. 11. APRÈS L'INSTALLATION DU SERPENTIN DE PRÉCHAUFFAGE, ÉQUILIBRER À NOUVEAU LE DÉBIT D'AIR À 4250 APRÈS L'INSTALLATION DU SERPENTIN DE PRÉCHAUFFAGE, ÉQUILIBRER À NOUVEAU LE DÉBIT D'AIR À 4250 L/S (9000 CFM). ÉQUILIBRER LE FLUX D'AIR EXTRAIT POUR MAINTENIR LA SALLE 141 DU HANGAR D’INTÉGRATION SOUS UNE PRESSION NÉGATIVE DE -25 PA PAR RAPPORT À L'EXTÉRIEUR.INTÉGRATION SOUS UNE PRESSION NÉGATIVE DE -25 PA PAR RAPPORT À L'EXTÉRIEUR.
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1. TOUS LES TRAVAUX SUR LE SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS TOUS LES TRAVAUX SUR LE SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS PAR AINSWORTH CANADA, PERSONNE-RESSOURCE : ARRON DOBSON, 613-247-7938, COURRIEL : AARON.DOBSON@AINSWORTH.COM 2. EN MODE ÉTÉ, LE SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT DOIT FERMER LE ROBINET DE VAPEUR EN MODE ÉTÉ, LE SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT DOIT FERMER LE ROBINET DE VAPEUR PRINCIPAL V1. LE ROBINET DE VAPEUR PRINCIPAL V1 DOIT ÊTRE UN ROBINET NON MODULANT, AVEC UN LE ROBINET DE VAPEUR PRINCIPAL V1 DOIT ÊTRE UN ROBINET NON MODULANT, AVEC UN ACTIONNEUR À ACTION LENTE, AVEC UN DÉLAI MINIMUM D'OUVERTURE À LA FERMETURE ET DE FERMETURE À L'OUVERTURE DE TROIS (3) MINUTES. 3. EN MODE HIVER, LE SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT DOIT OUVRIR LE ROBINET DE EN MODE HIVER, LE SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT DOIT OUVRIR LE ROBINET DE VAPEUR PRINCIPAL V1 ET MODULER LE REGISTRE DE SURFACE FRONTALE ET DE DÉRIVATION POUR MAINTENIR LE POINT DE CONSIGNE DE LA TEMPÉRATURE DE L'AIR FOURNI. 4. LE ROBINET DE RÉGLAGE EXISTANT DU SERPENTIN DE RÉCHAUFFAGE DOIT ÊTRE FERMÉ EN FONCTIONNEMENT LE ROBINET DE RÉGLAGE EXISTANT DU SERPENTIN DE RÉCHAUFFAGE DOIT ÊTRE FERMÉ EN FONCTIONNEMENT NORMAL. 5. SI LA TEMPÉRATURE DE L'AIR FOURNI RESTE INFÉRIEURE AU POINT DE CONSIGNE PENDANT PLUS DE  SI LA TEMPÉRATURE DE L'AIR FOURNI RESTE INFÉRIEURE AU POINT DE CONSIGNE PENDANT PLUS DE  30 MINUTES MÊME SI LE SERPENTIN DE PRÉCHAUFFAGE FONCTIONNE À 100 % DE SA CAPACITÉ, LE SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT DOIT MODULER LE ROBINET DE RÉGLAGE POUR RÉCHAUFFER LE SERPENTIN AFIN DE MAINTENIR LE POINT DE CONSIGNE DE LA TEMPÉRATURE DE L'AIR FOURNI. 6. LE SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT DOIT SURVEILLER LA PRESSION DIFFÉRENTIELLE DU LE SYSTÈME DE CONTRÔLE AUTOMATIQUE DU BÂTIMENT DOIT SURVEILLER LA PRESSION DIFFÉRENTIELLE DU FILTRE ET DÉCLENCHER UNE ALARME LORSQUE LA PRESSION DIFFÉRENTIELLE ATTEINT 250 Pa. (COLONNE D’EAU 1 PO)EAU 1 PO)
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1. POUR PLUS DE CLARTÉ, SEULEMENT LA PORTION INFÉRIEURE DU 09AHU03 ET LA TUYAUTERIE PERTINENTE POUR PLUS DE CLARTÉ, SEULEMENT LA PORTION INFÉRIEURE DU 09AHU03 ET LA TUYAUTERIE PERTINENTE SONT ILLUSTRÉES SUR LES PLANS. 2. PLANIFIER TOUS LES TRAVAUX AFIN DE RÉDUIRE AU MINIMUM LE TEMPS D’IMMOBILISATION DE L'UNITÉ DE PLANIFIER TOUS LES TRAVAUX AFIN DE RÉDUIRE AU MINIMUM LE TEMPS D’IMMOBILISATION DE L'UNITÉ DE IMMOBILISATION DE L'UNITÉ DE TRAITEMENT DE L'AIR.  3. LES TRAVAUX DÉCRITS DANS LES NOTES RELATIVES À LA DÉMOLITION ET À LA NOUVELLE INSTALLATION LES TRAVAUX DÉCRITS DANS LES NOTES RELATIVES À LA DÉMOLITION ET À LA NOUVELLE INSTALLATION (NOTES 1 À 6 INCLUSES) DOIVENT ÊTRE EXÉCUTÉS DÈS QUE POSSIBLE APRÈS L'ATTRIBUTION DU CONTRAT. 4. LES TRAVAUX DÉCRITS DANS LES REMARQUES SUR LES NOUVEAUX TRAVAUX ? À ? INCLUSIVEMENT DOIVENT LES TRAVAUX DÉCRITS DANS LES REMARQUES SUR LES NOUVEAUX TRAVAUX ? À ? INCLUSIVEMENT DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS APRÈS LA RÉCEPTION DU NOUVEAU SERPENTIN DE CHAUFFAGE. 5. UN ARRÊT DU 09AHU03 SERA PROGRAMMÉ PENDANT LA FIN DE SEMAINE POUR L'INSTALLATION DU NOUVEAU UN ARRÊT DU 09AHU03 SERA PROGRAMMÉ PENDANT LA FIN DE SEMAINE POUR L'INSTALLATION DU NOUVEAU SERPENTIN DE CHAUFFAGE À L'INTÉRIEUR DE L'UNITÉ. LE RESTE DE LA TUYAUTERIE, L'ISOLATION, LE CONTRÔLE ET LA MISE EN SERVICE DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS PENDANT QUE L'UNITÉ FONCTIONNE.
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SC D-54-DS VAPEUR, DOUBLE SECTION (4 RANGÉES)  4250 (9000)  -34,4 (-30,0)  22,9 (73,3)  1,38 (20,0)  488 (1074)  295,7 (1 008 859)  1165x1587x978 (45 7/8 po x62 1/2 po x38 1/2po)  428 (944)  AVEC ACTIONNEUR À ACCOUPLEMENT DIRECT MONTÉ SUR LE CÔTÉ AVEC SIGNAL DE CONTRÔLE 2-10 VCC.
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L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET TOUS LES DÉGAGEMENTS SUR LE CHANTIER AVANT D'ENTREPRENDRE LES TRAVAUX DE CONSTRUCTION ET AVISER LE REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE DE TOUTE DIVERGENCE OU DE TOUTE OMISSION. L'ENTREPRENEUR DOIT VISITER LE CHANTIER ET SE FAMILIARISER PLEINEMENT AVEC LA PORTÉE DES TRAVAUX AVANT LE DÉBUT DU PROJET. TOUS LES CORPS DE MÉTIER DOIVENT COORDONNER LES TRAVAUX SUR LE CHANTIER, AVEC L'APPROBATION DU REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE, AFIN D'ÉVITER LES CONFLITS OU LES INTERFÉRENCES. TOUS LES ARRÊTS DE SERVICE NÉCESSAIRES DOIVENT ÊTRE COORDONNÉS AVEC LE REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE. L'INSTALLATION DE TOUS LES SYSTÈMES DOIT S'EFFECTUER CONFORMÉMENT AUX CODES ET AUX NORMES EN VIGUEUR. L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DE LA REMISE EN ÉTAT ET DE LA RÉPARATION DE TOUT DOMMAGE CAUSÉ PAR LES TRAVAUX. L'ENTREPRENEUR DOIT EMPÊCHER LA POUSSIÈRE ET LES DÉBRIS DE SE PROPAGER AU-DELÀ DE L'AIRE DES TRAVAUX ET NETTOYER TOUTES LES SURFACES UNE FOIS LES TRAVAUX TERMINÉS.
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